
ГтЛ        О                  НЕДАВНО   в   одном,  из   крупнеи-
«™!      г"Т             ших    HHHOieavpoB   индийской   сто.

Р*-       ̂ **            лицы   к   битком   набитом   зале   со-

£*•         CU

©

стоялась   торжественная   премьера

кинофильма      «Меня    зовут    НАСУ-
ЧИ       -^               ном»     получившего   блестящие   от-

~-       _-               зывы   в   прессе    Фильм   поставлен

^^       ™               популярным    в   нашей   стране   ре-

О               жиссером и актером Раджем Капу-
ром.

ЩИ      О                    А   незадолго   до   того   в   Москве,
О     -Г*               на   «Мосфильме»    Радж  Капур дал

LL               мне   небольшое   интервью   о   том,
3J5                          как снималась  картина.

—.-'ПРЕЖДЕ - веего^я- хочу

подчеркнуть, что это наша сов-

местная    работа с    советскими

актерами.   ' Я отдал    созданию

*ЗЁЕ'             этого   трехсерг.йного   i цветного
J"£b             фильма,-   идущего     в     общей
2_             сложности 4 часа    10 * минут.

4 года' жизни.

Г"5Х- ;          ■   —-  Что    побудило •  меня за-

У-i.           пяться   этой   работой?   Вдохио-
£— 1- i            венное искусство артистов Мо-

сковского   цирка,   которое,   по-

'_С*^5              моему,   никого  не  может  оста-

вить   равнодушным.

«Меня зовут клоуном» —

это практически три самостоя-
тельных фильма, объединенных
общими сюжетными линиями

сценария, созданного Ходжей
Ахмадом Аббасом и одним и

тем же главным героем-клоу-
ном, роль которого . исполняю
я сам. Правда, в первом филь-
ме образ героя в юности созда-
ет мой семнадцатилетний сын
Риши Капур. И еще мне хоте-

лось бы подчеркнуть, что без
участия   Ксении   Рябинкиной  и

О 1

большой  группы  великолепных
советских   цирковых     "артистов

| создание  фильма  было  бы  не-
" мыслимо.   Большую  поддержку

нам постоянно оказывала • и ми-

"■ нистр   культуры- СССР   Екате-
рина Фурцева.

—    КСЕНИЯ Рлбинкина не знает
ни английского языка, ни хинди;

как удалось вам общаться на
съемочной площадке, добиться
четкого .взаимопонимания в этом
большом и сложном фильме? —

спросил   я   Раджа   Капура.
—    С удовольствием отвечу вам

на этот вопрос, тем более, что

мне довольно часто задавали и
задают его ваши коллеги-журна-
листы, — говорит Радж Капур.—
Ведь ваши музыканты, ваш про.
славленный балет давно сломали

тан называемый языковый барь-
ер. Да, собственно, для искусства

великих артистов, таких, . как

Ойстрах, Уланова, Рихтер, он нн-

ногда и не существовал. Язык их
искусства был и остается понят-

ным миллионам людей во всех

уголках   мира.   Хуже   обстояло  де-

ло с актерами кино и театра. Но
когда замечательный коллектив

Художественного театра, с кото-,
рым -довелось <4»Не встретиться ■-.

Лондоне, играет известную почти

всем нам пьесу Чехова, мы легко,

благодаря гениальному сцениче-

скому мастерству коллектива те-

атра,   угадываем   малейшие   нюан-

сы и реплики в этом повествова-
нии.

— Вместе с тем я знаю, с ка-
ким восторгом народы мира при-

нимают артистов советского цир-

ка. Забегая вперед, скажу, - что
уже в процессе работы над филь-
мом я получил десятки писем от
прокатных организаций почти

всех стран Юго-Восточной Азии,
из Турции, Ирана, многих араб-
ских стран — с просьбой предо-

ставить им. право преимуществен-

ного проката фильма, «Меня . зо-

вут  клоуном».
Конечно, цель этого фильма —

не только рассказ об артистах
советского цирка. Для этого мож-

но было бы снять полнометраж-
.ную документальную ленту. Мы
хотели рассказать в нашей кар-
тине   и   о   простых   человеческих

чувствах, и о традиционной друж-

бе многочисленных народов Со-
ветского   Союза   и   Индии.

—    И здесь, возвращаясь к ва-

шему вопросу, скажу; что блиста-
тельная балерина Ксения Ряби«-
нина, привыкшая выражать на

сцене Большого театра самые

сложные чувства движением рук,
бровей, взглядом, жестом, велико-
лепно справилась с возложенной
на нее задачей.. С первых минут
совместной работы на съемочной
площадке между нами установи-
лось   полное   взаимопонимание.

А ПОТОМ я попросил ■ Ксению
Рябинкину передать ее впечатле-
ния от работы с индийскими кол-
легами.

—   Мне никогда не забыть
вдохновения тех. дней, когда

снимался фильм. Не забыть
тех уроков ' самозабвен но г о

творческого горения, которые

мы получили в : прекрасной
«школе» Раджа Капура.

В Бомбее на . киностудии
«Радж Капур филмз» я чув-

ствовала себя членом одной
большой дружной семьи. Я
узнала и полюбила прекрасную

индийскую хореографию* мне

выпала, большая честь работать
с такими замечательными ма-

стерами4 индийского кинемато-

графа, как актеры Раджандра
Кумар, Дармикдер Падмини.

Уверена, что советский зри-

тель оценит и с интересом при-

мет нашу работу — этот при-

мер плодотворности интерна-

ционального содружества в ис-

кусстве.

Вел беседу Ф. АНДРЕЕВ.

ПОД КУПОЛОМ
ЦИРКА...


